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7. Audio Jack

Connect to earphones or other devices with a 3.5 mm connector
Note: Does not support volume control with Apple earphones

8. Power Indicator

Turns white when power is connected

DE

Position

Beschreibung

ES

Elemento

Descripcién

1. Conector USB-C

Conectar al puerto USB-C de dispositivos iPad Pro

2. Puerto HDMI

Conectar a un dispositivo equipado con un puerto HDMI para transmitir video con resoluciones de

1. Connecteur USB Type-C

Se branche sur le port USB Type-C de I'iPad Pro

2. Port HDMI

Se connecte au port HDMI d'un appareil et permet de diffuser des vidéos avec une résolution
allant jusqu'a 4K a 60 Hz

3. Port USB Type-C

Se connecte au port USB Type-C d'un chargeur pour le chargement de votre iPad Pro

4. Port USB Type-A

Se connecte au port USB Type-A d'un appareil pour le transfert de données a des vitesses allant
jusqu'a 5 Gbits/s

con risoluzioni fino a 4K@60 Hz

3. Porta USB-C

Consente di collegare un caricabatterie USB-C per fornire una ricarica pass-through per dispositivi
iPad Pro

4. Porta USB-A

Consente di collegarsi a un dispositivo USB-A per supportare il trasferimento di dati a velocita fino
a5Gb/s

5. Slot per scheda SD 3.0

Consente di inserire una scheda SD 3.0 per copiare i file su e da dispositivi iPad Pro

Item Description Position Beschreibung Elemento Descripcién Elément Description PT
1. USB-C Connector Plug into the iPad Pro's USB-C port 4. USB-A-Anschluss Schliefen Sie ein USB-A-Gerét an, um Daten mit Geschwindigkeiten von bis zu 5 GB/s zu 6. Ranura para tarjetas Insertar una tarjeta microSD para copiar archivos desde y hacia dispositivos iPad Pro 7. Prise Jack Connecter aux écouteurs ou a d'autres appareils au moyen d'un connecteur de 3,5 mm Item Descricao
Ubertragen microSD Remarque: Ne prend pas en charge le contrdle du volume avec les écouteurs Apple L
2. HDMI Port Connect to a device with an HDMI port to stream video at resolutions up to 4K@60 Hz s 9 P i g PP 1. Conetor USB-C Ligar a porta USB-C do iPad Pro
.SD 3.0-K; teckpl L D 3.0-Karte eil D f Ih Pad P ki 7. t i icul i i i t Y t d'ali t P: bl | Iali i t 8 R o - .
3. USB-C Port Connect to 2 USB-C charger to provide pass-through charging for your iPad Pro 5.SD 3.0-Kartensteckplatz | Legen Sie eine SD 3.0-Karte ein, um Dateien auf und von threm iPad Pro zu kopieren Conector de audio Cone{ctar auriculares u otros dispositivos equ_\pados con un conector de 3,5 mm 8. Voyant d'alimentation asse au blanc lorsque I'alimentation est connectée 2 Porta HDMI Ligar  um dispositivo com uma porta HDMI para transmitir video com resolucdes até 4K@60 Hz
. . . Nota: No admite control de volumen con auriculares Apple
AP A 6. microSD- Legen Sie eine microSD-Karte ein, um Dateien auf und von lhrem iPad Pro zu kopieren IT 3. Porta USB-C L dor USB-C f " h h Pad P
4. USB-A Port Connect to a USB-A device to support data transfer at speeds up to 5 Gb/s Kartensteckplatz 8. Indicador de encendido |Se ilumina en color blanco cuando el producto esté conectado a la alimentacién . Porta igar a um carregador para fornecer o carregamento pass-through ao seu iPad Pro
5.5D 3.0 Card Slot Insert an SD 3.0 card to copy files to and from your iPad Pro 7. Audiobuchse Zum Verbinden von Kopfhérern oder anderen Geraten mit einem 3,5-mm-Stecker R Elemento Descrizione 4. Porta USB-A Ligar a um dispositivo USB-A para suportar transferéncia de dados a velocidades até 5 Gb/s
6. microSD Card Slot Insert a microSD card to copy files to and from your iPad Pro Hinweis: Unterst(itzt keine Lautstérkeregelung mit Apple-Kopfhdrern 1. Connettore USB-C Consente di collegarsi alla porta USB-C di dispositivi iPad Pro 5. Ranhura para cartdes | Inserir um cartdo SD 3.0 para copiar ficheiros de e para o iPad Pro
8. Betriebsanzeige Wechselt bei Netzanschluss zu Weifs Elément Description 2. Porta HDMI Consente di collegarsi a un dispositivo dotato di porta HDMI per trasmettere video in streaming sD3.0

6. Ranhura para cartées
microSD

Inserir um cartdo microSD para copiar ficheiros de e para o iPad Pro

7. Entrada de ficha para
auriculares

Ligar a auriculares ou a outros dispositivos com uma ficha de 3,5 mm
Nota: N&o suporta controle de volume com fones de ouvido da Apple

8. Indicador de energia

Fica branco quando ligado a alimentacdo

EE:I\L/JVZen:JZ/\'ZZUiuariO ERE &z:]f:f;szﬂﬁ;g:ew i 1. USB-C-Stecker Zum Verbinden mit dem USB-C-Anschluss am iPad Pro. hasta 4K 2 60 Hz 6. Slot per scheda Consente di inserire una scheda micro SD per copiare i file su e da dispositivi iPad Pro RU
IT: Manuale utente PT: Manual do Usuario N 2. HDMI-Anschluss Zum Verbinden mit einem Gerét mit HDMI-Anschluss fir das Streamen von Videos mit bis zu 3. Puerto USB-C Conectar a un cargador USB-C para proporcionar carga simultanea a dispositivos iPd Pro g:OLogemem pour carte SD| Permet d'insérer une carte SD 3.0 pour copler des fichiers vers ef depuis volre fPad Pro microsh - — 3nemenT Onucanme
RU: PykoBopcTso &eh: AP FH U 4K-Aufldsung bei 60 Hz 4. Puerto USB-A Conectar a un dispositivo USB-A para transferir datos a velocidades de hasta 5 Gb/s 7. Jack audio Collegare ad auricolari o altri dispositivi con un connettore da 3,5 mm -
) ;m- (EREER ° i N - : 6. Logement de carte Permet d'insérer une carte MicroSD pour copier des fichiers vers et depuis votre iPad Pro Nota: Non supporta il controllo del volume con gli auricolari Apple 1. Wrexep USB-C Mopkntounte k nopty USB-C Ha iPad Pro
nonb3oBaTena g . _@ 3. USB-C-Anschluss Zum Verbinden eines USB-C-Ladegerdts, um Ihr iPad Pro mit Durchgangsladung zu versorgen 5. Ranura para tarjetas SD | Insertar una tarjeta SD 3.0 para copiar archivos desde y hacia dispositivos iPad Pro MicroSD - - . - - ~ ~
IP: BRI E KO: AF2 AT A| 0'—;— H 30 8.Spia di alimentazione Diventa bianco quando ¢ collegata |'alimentazione 2. Mopt HDMI Mopknioumte K ycTponcTay ¢ noptom HDMI ans noTokoBow nepefaqn BUaeo ¢
sl Jis:AR wnnwnY 7 :HE o [ \\—J paspeluennem ao 4K c yactoroit o6HoBnenus 60 My
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For FAQs and more information, please visit: SnemeHT Onucanme wE 35485 P st= My Ciasl i) Using r Hub
3. Mopt USB-C MopkniounTe K 3apsaHoMy yctpoiictey USB-C ans cksosHoil sapsakm iPad Pro 7. ESRERL BT 3.5 EAIEOEEEEN s HMRE 5 Bl 4, USB-AZE AT 5Gb/s2| £& 2 O 0|E &S XI5t7| /s USB-A FX|of HAZ e CH AL Jps i e G 05l Y e W 558
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4. Topt USB-A MopksiounTe K ycTpoiicTey USB-A Ans nepenayn AaHHbIX Ha ckopocTi Ao 5 6/c e SHERAT 1.USB-Ca%7 2 iPad PromUSB-CR— M s L& T 5.5D3.07tE &R iPad Prodf| M (O 2) IS =AtSH| 98 SD 3.0 FHEZ ArBHL|Ct DE_ Verwendung des Hubs | FS Uso del concentrador | FR: Uhh%ahon de votre hub | IT: Utilizzo dellfiub
8. ERIRIETAT BfE, BRETIENEE 5 - — AN HE PT: Como usar seu Hub | RU: Vicnonb3osaHue koHuenTpaTopa | f&1HR: R ISHIEELE SR | S5oh: (IS ELS
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@Anker Japan ! = 5.5D3.0A—KZAAY k SD3.04— RAEFEAL T, iPadProb DB TT —RExATVET 77w iPad Pro-n 21aw [znnn 1T nmawn mwo 7907 1> USB-C jyunY 1an USB-C nxy' .3
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To transfer data at maximum speed, your computer, peripherals, cables, and software must all support USB 3.0. 4

DE: Fur die Datenuibertragung mit maximaler Geschwindigkeit mtssen Ihr Computer, Peripheriegeréte, Kabel und
Software USB 3.0 unterstitzen

ES: Para transferir datos a la maxima velocidad, el ordenador, los cables de los periféricos y el software deben ser
compatibles con USB 3.0

FR: Votre ordinateur, vos périphériques, vos cables et votre logiciel doivent tous étre compatibles avec la norme USB
3.0 pour pouvoir transférer des données a la vitesse maximale.

IT:  Per trasferire dati alla massima velocita, il computer, le periferiche, i cavi e il software devono tutti supportare la
tecnologia USB 3.0.

PT: Para transferir dados a velocidade maxima, o computador, os periféricos, os cabos e o software devem suportar
USB 3.0.

RU: [InA MakcimanbHoi CKOpOCTY Nepepayi AaHHbIX KOMMbIOTEP, NOAK/IOYEHHbIE YCTPOMCTBa, Kabenn 1 MO AomKHbI
nopnepxmsatb USB 3.0.

B NBURERECRIUE, BHTEN. JME. BEMREELNZF USB 3.0,
Eh: ERYURRBREERDGH, TN BEEBBRGLRTEEAYEESE USB3.0
P TARERKRECEHXT BICIE. IvEa1—42— FANHESE. 7—7)b. VI U T7HITUSB
30EHR— LTV BHELNDYET,
KO: %1 £ 2 H|0|EE H&oHAH, HHFE], T8 7|7], 70|12 3L 2L EL0{7} 25 USB 3.02 A &sHOF gLt
5yl e jully Ll Jiil USB 3.0 el s ectsSlslly ¢ plall 5 5ea Y15 ¢ jigmaSll 00 IS pe of s AR
.USB 3.0-2 1inn% 072 0¥ 17¢ N12INNI 07200 '9F'NN TI'YD ,AWNNn ,N'M'opn NN 0Im1 1avn? 1 HE
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IT: Il prodotto & adatto all'utilizzo in climi moderati
PT: Este produto apenas é adequado a climas moderados.
RU: 370 yCTpOIICTBO NpeaHa3HaueHo ANA 1CMOb30BaHKA TONBKO B YCNOBMAX YMEPEHHOTO KNiMaTa.
B A RS ATEEERENTEPER,
b AEREESTERMNRIE T M.
P ABBIIBIHIBND L IFRVTURTOFIBICIEGBEL THBY A,
KO: 0| M| Z2 HFot 7|0l M2t A8 37| Hetetict,
i (el i) il 3 2530 AR
.T272 INn 07PN win'7 0'knn AT xin cHE
The maximum ambient temperature when using this product must not exceed 104°F / 40°C.
DE: Bei Verwendung dieses Produkts darf die maximale Umgebungstemperatur 40° C nicht tibersteigen
ES: La temperatura ambiente méxima durante el uso del producto no debe superar los 40 °C.
FR: Ne pas utiliser le produit lorsque la température ambiante dépasse les 40 °C.
IT: Il prodotto deve essere utilizzato in ambienti a temperatura non superiore ai 40° C.
PT: A temperatura ambiente méxima durante a utilizacdo deste produto nao deve exceder os 40 °C.
RU: MakcvmanbHaa Temnepatypa Bo3jyxa BO BPeMsA UCMOb30BaHWA 3TOrO U3Aenus He JoMkHa npesbiwats 40 °C.
{8 AP RS TR 40°C WERIFFHEAE.
%&b BRAERE, BERRREF/NE8 40°C,
P B0 CE A HZRIETIE. ARRIIEALENTREL,
KO: 0| HZE AFSE ol 2|10 8 2= 40°CE X5t oF ELICH
Ay giada 40 el 138 plaid vie Ansall )l An 5 aaf1 380 e Viany AR
.40°C v nI7W7 110K NT IXIN] WIN'WN 17002 NNN 121200 NI19NYY7 :HE
Open flame sources, such as candles, must not be placed near this product.

DE: Offene Flammen, wie Kerzen, dirfen nicht neben diesem Produkt platziert werden
ES: No coloque fuentes de llama descubierta, como velas, cerca del producto.
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To transmit video signals via the HDMI port, use an HDMI cable (not included).

DE: Verwenden Sie ein HDMI-Kabel (nicht im Lieferumfang enthalten) zum Ubertragen von Videosignalen tiber den
HDMI-Anschluss.

ES:  Para transmitir sefiales de video a través del puerto HDMI, utilice un cable HDMI (no incluido).
FR:  Pour transmettre des signaux vidéo par l'intermédiaire du port HDM|, utilisez un cable HDMI (non inclus).
IT:  Per trasmettere segnali video tramite la porta HDMI, utilizzare un cavo HDMI (non incluso).
PT:  Para transmitir sinais de video através da porta HDM|, utilizar um cabo HDMI (n&o incluido).
RU:  [InA nepepaum BugeocurHanos yepes nopt HDMI vcnone3yiite kabenbs HDMI (He BXOAWT B KOMMNEKT NOCTaBKM).
JP: HDMIR— MERTETAESERXET BIciE. HOMI 7 — )b (3I55) ZfER L T 2E LY,
KO: HDMIZEE S3ff SF4 M= MEsIH HDMI 70| S(X et o &) S AL SHYA|2.
fE3: A0FBEER HOMI SR OEAASRIS S, (MR HOMI B84 GREEMY) o
b BRFE HOMUERIBERIRAASE, A HOMUEER (REEKD) -
(e 52 ) HDMI S p2iid (HDMI 2 e ol L3 Jad ;AR

(2175 1'x) HDMI 7202 wnnwi ,HDMI-n nx'y' 10T IRT1avn? ' HE

The SD card slot supports SD, SDHC, and SDXC card types up to 2TB, at speeds up to
104MB/s.

DE: Der SD-Kartensteckplatz unterstiitzt SD-, SDHC- und SDXC-Karten bis zu 2 TB mit Geschwindigkeiten bis zu
104 MB/s.

ES:  Laranura para tarjetas SD es compatible con tarjetas de tipo SD, SDHC y SDXC con una capacidad de hasta 2 TBy
velocidades de hasta 104 MB/s.

FR: Le logement de carte SD prend en charge les cartes SD, SDHC et SDXC dont la capacité de stockage peut
atteindre 2 To et dont la vitesse de transfert peut aller jusqu'a 104 Mo/s.

IT:  Loslot per la scheda SD supporta i tipi di scheda SD, SDHC e SDXC fino a 2 TB, a una velocita massima di 104
MB/s.

PT:  Aranhura para cartdes SD suporta os tipos de cartdo SD, SDHC e SDXC de até 2 TB com velocidades até 104
MB/s.

RU:  Cnort SD-KapTbl nogaepxusaeT kaptbl Tuna SD, SDHC 1 SDXC o6bemom o 2 Tb 1 ckopocTbio Ao 104 M6/c.
{B7: SD ~HEAESZ#F SD. SDHC #1 SDXC +2£E!, ABF@X 2 TB, RERIRX 104 MB/so
Srh: SD FEfEsZ4R SD. SDHC I SDXC F4E%Y, &imFlE 2TB, HERIREEL04MB/s,

JP: SDA—FROw hE, SD. SDHC, SDXCOEA— R A T%, 2TBETCHR—FLTVES, 7%
RIXRE(IFRA104 MB/ATY,

KO: SD7tE £22 A1 £ 104MB/s0ll A £[cH 2TBS| SD, SDHC, SDXC 7tE RS X BHL{Ct
Ailfsilige 104 Jesi e s s il 152 ) Josi (3 335 4alisas SDXC.s SDHC 5 SD il g5 SD ks datipei ;AR
.nmyh MB 104 7w nintnn Ty, TB 2 Ty SDXC-1,SD, SDHC 0'01> 1102 yam SD o'vd yan - :HE
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Charger not included.
DE: Das Ladegerat nicht im Lieferumfang enthalten.
ES:  El cargador no esté incluido.
FR:  Le chargeur n'est pas inclus.
IT:  Caricabatterie non in dotazione.
PT:  Carregador no incluido
RU: 3apsagHoe yCTPOMCTBO He BXOAMUT B KOMMNEKT.
B A @RI aTEERs.
Seh: KRPEMIFEERS.
P RBERIINELE LA,
KO: &W7|= Zefx|0] UX| SELICt
(aad et el AR
'mIN7 von  HE
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FR: Tenir éloigné des flammes, par exemple de chandelles. Declaration of Conformity This devicefcomphes giﬁggr?hustéy Canada Hcense—ICES—OOB& Operaﬁon‘isdsubjed tfo the fo\l:wing two condmgns. (B This devwcefmhaydnot
IT: Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele accese, nelle vicinanze del prodotto. cause interference, an is device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
. & - P N P Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A8362 is in compliance with Directive 2014/30 /EU & 2011/65/EU. The N . . " . L
PT: Chamas nuas, como velas, ndo devem ser colocadas junto deste produto. f . X Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée
~ " ull text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: https:/www.anker.com/products . . " " ) . ;
RU: He pa3meLaitte n3nenme 86n13v MCTOYHNKOB OTKPBITOrO OFHA, HaNpUMep CBEYeN. Anker Innovations Limited aux deux cond\t\on§ su\vante§ (1) 'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) \ utilisateur de |'appareil doit accepter tout brouillage
by 2 FEAS SEBIRERAE (i) . Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
SIS EBENNE j =4 S, 1 BIREXD ERRBIMERESEER,
SRR R E IR (30 B lapliny
P: B5Z L ImEKD DV DEARBBD EICBELGENTIIEEL, FCC Statement 2 BT HEERESRIEST, TUEBRARIEAESR, BHEE.
KO: ¥x2t 22 32l S 0| HIZE 2 M0 o™ ot ElL|C, This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 3 ’&?:F \’““?gwl%*ﬁ’gﬁ“ . o
el 13 (e il e sl Jie hd s gl pan ol s pe s AR (1) This device may not cause harmful interference, and 4. FEPBBETREBIZ40°C, ITHESBIRINX MRS,
T MIN DA DT NP (10,0173 UK DNiZn Dpnn 9x :HE (2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 5 RERER, MET OfREL, BREISEMERIRA,
. Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate 6. MRRERAEFMER, Wi EBANRELIBRFERA,
Only use a dry cloth or brush to clean this product. the equipment. 7 AR ENHEARATRER, LigRr=4 ke,
DE: Reinigen Sie dieses Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einer Burste NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules
ES: Ut\‘I!Ce soloun cepillo o un pano seco para limpiar el product‘o, These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
FR: Utiliser un pinceau ou un chiffon sec pour nettoyer ce produit. . . . .
. . . . This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
IT: Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o un pennello. .
PT: A i | cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
: Apenas utilize um pano seco ouvuma escova para limpar este produto. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and
RU: [inA oumcTki uspenns MCNONb3YWTE TOMBKO CyXyiO TKakb UM LIETKY. on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
B QEEERTARIR TBEART R, | B EnERZAIR T /EEARER. - Reorient or relocate the receiving antenna
P AR EBFANT BBICIE. EWNehERIE TS V0HFEFBLTIIEEL, - Increase the separation between the equipment and receiver.
KO: O] HZES MHASH U= 02 M £ Ha{A|0F AFREIAA|Q - Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected
! s s = . gl e s i 8 Al L i) AR - Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.
NYNANA IX WA D700 771 K WRnwn 0T xin a7 (HE The following importer is the responsible party:
Company Name: Fantasia Trading LLC
Address: 5350 Ontario Mills Pkwy, Suite 100, Ontario, CA 91764
Telephone:1-800-988-7973
»21 »22 »23

ecifications

DE: Technische Daten | ES: Especificaciones | FR: Spécifications techniques | IT: Specifiche
PT: Especificacdes | RU: Texnmueckuie xapakrepuctuku | fEIH: $IE | 800 374&
P R | KO: AFY | wlial sl AR | 0hon:HE

Data Speed
DE: Datentbertragungsrate | ES: Velocidad de datos

@ FR: Vitesse des données | IT: Velocita di trasferimento dei dati 5 GbpS
PT: Velocidade de dados | RU: CkopocTb nepeaaun faHHbIx

{5 BRI | b EEBRE | IP: T — 2IARE | KO: HIOJEf £ =

il Jiide AR | DM DN tHE

Supported Systems
DE: Unterstiitzte Systeme | ES: Sistemas compatibles
g FR: Systémes pris en charge | IT: Sistemi supportati
PT: Sistemas compativeis | RU: lMogaepxuvBaemble cuctembl
fEIeh: STRFIORYSE | Boh: STRBORHE [ IP: TISO0S | KO: X2 Al AE

daseadl a1 AR | niDAM NN (HE

iPad OS 13 and above

Size

= |DE: Mafe | ES: Tamafio | FR: Dimensions | IT: Dimensioni 102x325x9.4 mm/

PT: Tamanho | RU: Pasmep | {8 R | 8 R | P4 X | K0: 37| |4.0%1.3x 0.4 in
~alAR | yTiaHE

Weight
@ DE: Gewicht | ES: Peso | FR: Poids | IT: Peso | PT: Peso

RU:Bec | fE]FR: B8 | %A ER (IR EE | KO: 24 36g/130z

o551 AR | 7pwn:HE
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mportant Safety Instruct

DE: Wichtige Sicherheitsinformationen | ES: Instrucciones de seguridad importantes | FR: Consignes importantes de sécurité
IT: Istruzioni importanti sulla sicurezza | PT: Instrucdes de seguranca importantes

RU: BaxHble MHCTPYKLMW MO TexHuke GesonacHocTv | fBjFR: EEZ 2 | B EBLRET

P RRTTHBWETzIT | KO: B2 A XH | egall L3l ciladsi :AR | ni2iwn nintoa nixain :HE

Avoid dropping.

DE: Nicht fallen lassen. | ES: Evite que el producto se caiga.

FR: Ne pas faire tomber. | IT: Non far cadere il prodotto.

PT: Evite deixar cair. | RU: /36eraiiTe nageHui..

i B, | B B RkE,

P BEGEHEEESZ GV TCIREL, | KO: ZO{Ea|X| DHYAIR.

il B s AR
¥Inn 7w 0701 yan tHE

Do not disassemble.
DE: Nicht zerlegen. | ES: No desmonte el producto.
FR: Ne pas démonter. | IT: Non smontare il prodotto.
PT: Nao desmontar. | RU: He pasbupatite ycTpoiicTso.
e BIRE. | S BRI E R,
P BRTCTDTHELENTLIEEL,
KO: 25X DAl 2.
ASSEY AR
XN DX en 7x HE
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« Do not expose to liquids.
DE: Keinen Flussigkeiten aussetzen. | ES: No exponga el producto a liquidos.
FR: Ne pas exposer a des liquides. | IT: Non esporre il prodotto a liquidi.

PT: Nao exponha a liquidos. | RU: He noggepraiite Bo3aeicTamio gnaru.
B B NRBERET . | Bh: EEAEREAEREE.
JPRIRICER E B IRV T EEL, | KO: Aol &X| == o

SHUAIR.
(i sull 433V AR
.07717 NN DX qiunn X :HE

For the safest and fastest charge, use original or certified cables.
DE: Fur sicherste und schnellste Ladevorgénge nur originale oder zertifizierte Kabel verwenden,
ES: Para la experiencia de carga més rapida y segura, utilice cables originales o certificados.
FR: Afin de garantir une charge plus rapide et plus s(re, utiliser les cables d'origine ou des cables certifiés
IT: Per effettuare la ricarica in modo rapido e sicuro, utilizzare cavi originali o certificati.
PT: Para o carregamento mais seguro e rapido, utilize cabos originais ou certificados
RU: [1nA 6e30nacHoit n Hanbonee BbICTPOI 3apPAAKMA NCMONb3yiATe OPUTMHANBHbIE WV CEPTUGULIMPOBAHHDIE Kabenu.
B ARIERET 2. BREMITE, HERRENEINENEL,
Eh: AR RLe. RIRENTBUR, HEMEBISERR
P ZRDDOBRICKEYT Bt FIET—TIVET
KO: QHHSE D S XS 2o HE £= Q15 #0122 ABSHIAIR.
(el 53 e ST 8 sy (bl Baaing 5f dilual S a2l AR
.DYINN IN D'MIPN 07201 WNNWA N Mnni nnivan mwwo'? :HE

BiRo

This product is suitable for moderate climates only.
DE: Dieses Produkt ist nur auf moderates Klima ausgelegt.
ES: Este producto solo es adecuado para climas moderados.
FR: Ce produit est adapté aux climats tempérés uniquement.
»19

DE: Kundenservice | ES: Atencién al Cliente | FR: Service Client | IT: Servizio Clienti
PT: Servico de Apoio ao Clien | RU: Obcnyxmsativie knventos | fEiH0 : BARZIF | B : RARE
P AZAZ—HR— b | KO: D2 MH|A | Slallieas AR | DINIE? nNw HE

18-Month Limited Warranty*
DE: 18 Monate beschrankte Herstellergarantie* | ES: Garantia limitada de 18 meses*®
FR: Garantie de 18 mois* | IT: Garanzia valida 18 mesi* | PT: 18 meses de garantia limitada
RU: OrpaHuyenHan rapantis Ha 18 mecaues | B 18N BRRER | 9. 18 @A BRRE
POERRAES s B GERSH ) | KO: 187422 Mlpt 250 MEEL|ct
52500 e 18 Laa :AR | D'WTIN 18 qwnY7 D720 NINNK :HE

Lifetime Technical Support
DE: Lebenslanger technischer Support | ES: Asistencia técnica de por vida | FR: Support technique a vie
IT: Assistenza post-vendita a vita | PT: Suporte técnico ao longo da vida Util do produto
@ RU: TexHuueckan Nopaepx«a Ha eck cpok skcrnyaraumn | B B EIRZFF | 8P kAN LR
P 7Y ZAIVHFR—b | KO: 71 X210 Bl MZ gLt
shall g il sl HAR | DN 727 D0 >N tHE

X

support@anker.com

(US) +1(800) 988 7973 Mon-Fri 9:00am - 5:00pm (PT)
(UK) +44 (0) 1604 936200 Mon-Fri 6:00 - 11:00 (GMT)
(DE) +49 (0) 69 9579 7960 Mo-Fr 6:00 - 11:00

(FRE) +86 400 0550 036 A—ZERE A 9:00 - 17:30
(HA) +8103 4455 7823 A-% 9:00 - 17:00

¢
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* EN: Please note that your rights under applicable law governing the sale of consumer goods remain unaffected by the warranties given in

this Limited Warranty.

DE: Die gesetzlichen Gewahrleistungspflichten bleiben von der beschrénkten Herstellergarantie unberiihrt.

FR: Notez que vos droits dans le cadre de la Iégislation régissant la vente de biens de consommation ne sont pas affectés par les
garanties accordées dans cette garantie limitée.

ES: Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes aplicables que rigen la venta de bienes de consumo no se ven afectados
por las garantias que proporciona esta garantia limitada

IT:  Siprega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge applicabile in materia di vendita di beni di consumo non sono influenzati
dalle garanzie concesse dalla presente Garanzia limitata.
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